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English

The independent LED driver shall not be used
in close proximity to or under building thermal
insulation.

English

Different materials require different types of
fittings. Always choose screws and plugs that are
specially suited to the material.

Deutsch

Der eigenstandige LED-Treiber darf nicht

in unmittelbarer Nahe von oder unter der
Warmedammung von Gebduden verwendet
werden.

Deutsch

Verschiedene Materialien erfordern verschiedene
Befestigungsbeschlage. Immer Schrauben und
Dibel auswahlen, die fur das entsprechende
Material geeignet sind.

Francais

Le transformateur LED indépendant ne doit
pas étre utilisé a proximité ou sous l'isolation
thermique du batiment.

Francais

Le choix des vis dépend du matériau dans lequel
elles doivent étre fixées. Utiliser des vis et chevilles
adaptées au matériau du support.

Nederlands

De onafhankelijke led-driver mag niet worden
gebruikt in de buurt van of onder thermische
isolatie van gebouwen.

Nederlands

Verschillende materialen vereisen verschillende
soorten beslag. Zorg dat de schroeven of pluggen
die je kiest bestemd zijn voor het materiaal waar
ze in vastgezet moeten worden.

Dansk

'Den uafhaengige LED-driver ma ikke bruges
i neerheden af eller under en bygnings
varmeisolering’

Dansk

Forskellige materialer kraever forskellige
typer skruer og rawlplugs. Veelg altid skruer
og rawlplugs, som egner sig til det relevante
materiale.

islenska
LED rekilinn ma ekki nota nalaegt eda undir
hitaeinangrun.

islenska

Nota parf mismunandi festingar i mismunandi
veggi. Veljid alltaf skrafur og tappa sem henta
efninu i veggnum.

Norsk
Den uavhengige LED-driveren skal ikke brukes i
naerheten av eller under byggets varmeisolasjon.

Norsk

Ulike materialer krever forskjellige typer skruer
og beslag. Tenk pa at skruene eller pluggene du
velger skal veere tilpasset materialet de skal
festes i.

Suomi
Erillistd led-ajuria ei saa kayttaa rakennuksen
lampéeristyksen laheisyydessa tai alla.

Suomi

Erilaisiin materiaaleihin tarvitaan erilaiset
kiinnikkeet. Valitse kotisi materiaaleihin sopivat
ruuvit ja tulpat.

Svenska

Den oberoende LED-drivenheten ska inte
anvandas i narheten av eller under en byggnads
varmeisolering.

Svenska

Olika material kraver olika typer av beslag. Tank
pa att skruvarna eller pluggarna du véljer ska vara
avsedda for materialet de ska fésta i.

Cesky
Nezavislé trafo LED se nesmi pouZivat v tésné
blizkosti nebo pod tepelnou izolaci budovy.

Cesky

RUzné druhy materidld vyZaduji rizné druhy
kovani. VZdy pouZijte Srouby a zasuvky, které jsou
vhodné pro dany typ materialu.

Espafiol

El "driver" LED independiente no se debe utilizar
cerca o bajo el aislamiento termal del edificio.
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Espafiol

Diferentes materiales requieren diferentes clases
de herrajes. Recuerda que los tornillos y tacos que
elijas se deben adaptar al material en el que irdn
sujetos.

Italiano

Il driver per LED indipendente non deve essere
usato vicino all'isolamento termico dell'edificio o
sotto di esso.

Italiano

Materiali diversi richiedono tipi diversi di accessori
di fissaggio. Scegli viti e tasselli adatti al materiale
a cui vanno fissati.

Magyar
A kulénallé LED-es tapegység nem hasznéalhaté
hészigetelés alatt vagy annak kozelében.

Magyar

Kulénboz6 anyagok, kiilénb6zé tipusu szerelési
anyagokat igényelnek. Mindig valassz olyan
csavarokat és tipliket, melyek a leginkabb
megfelelnek a szdmodra.

Polski
Niezaleznego sterownika LED nie nalezy uzywac¢ w
poblizu lub pod izolacjg cieplng budynku.

Polski

Rézne materiaty (podtoza) wymagaja réznych
typéw mocowan. Uzywaj zawsze wkretéw i
zatyczek odpowiedniech do danego rodzaju
materiatu (podtoza).

Eesti
Séltumatut LED-draiverit ei tohi kasutada hoone
soojusisolatsiooni laheduses ega all.

Eesti

Erinevate materjalide puhul kasutatakse erinevaid
kinnitusvahendeid. Valige kruvid ja kinnitused,
mis sobivad selle pinna materjaliga, kuhu lambi
paigaldate.

LatvieSu
Neatkarigo LED draiveri nedrikst lietot ékas
siltumizolacijas tuvuma vai zem tas.

LatvieSu

Stiprinajumi jaizvélas atkariba no materiala.
Vienmeér izvélieties skraves un dibelus, kas ir
pieméroti konkrétajam materialam.

Lietuviy
LED transformatoriaus negalima naudoti arti
pastato Silumos izoliacijos arba po ja.

Lietuviy

Tvirtinimo elementai pasirenkami pagal
medZziagas. Pasirinkite varztus ir kiStukus
tinkamus batent tai medZiagai.

Portugues

O transformador LED independente ndo deve
ser usado nas proximidades ou sob o isolamento
térmico do edificio.

Portugues

Os diferentes tipos de materiais requerem
diferentes tipos de fixa¢8es. Escolha sempre
parafusos e buchas especialmente apropriados
para cada material.

Roména

Transformatorul LED independent nu trebuie
folosit In apropierea izolatiei termice a cladirii sau
sub aceasta.

Roména

Materialele variate necesita diferite tipuri de
accesorii. Alege intotdeauna suruburi si stecdre
adecvate materialului respectiv.

Slovensky
Nezavisly vodi¢ LED sa nesmie pouZivat'v tesnej
blizkosti alebo pod tepelnou izoldciou budovy.

Slovensky

Rézne materidly si vyZaduju rozli¢né typy
montézneho kovania. Vzdy vyberajte skrutky a
zasuvky vhodné k danému materialu.

Bbnarapcku

He n3nonseaiite camoctoatenHus LED aparisep
B 6/1M30CT 0 AW NOZ TOMANHHA U30/1aLUMsa Ha
crpajga.

Bwnrapckum

PasnnyHuTe MaTepuany N3nckBaT pasanyHn
BUAOBe GUTUHIN. BuHarn noabupaiite BUHTOBE U
60/1TOBE, MOAXOASALLM 38 MaTeprana.
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Hrvatski

Neovisni LED transformator ne smije se koristiti
u neposrednoj blizini ili ispod toplinske izolacije
zgrade.

Hrvatski

Razli¢iti materijali zahtijevaju razliCite vrste okova.
Uvijek odaberite vijke i tiple koji to¢no odgovaraju
materijalu.

EAANVIKA

O avegdptntog 08nyog LED Sev mipémel va
XPnoLHoTIoLELTAL OE KOVTLVH amdotaon 1 KaTw
amd tn Beppopdvwaon Tou KTplou.

EAANVIKA

Ta SLapopeTikd e6apTrpaTa amattouy Kat
SLaopeTikoug TUToUG eEapTnudTwy. ETAéyete
midvtote Bideg kal Buopata, ta omota va glvat
KATAAMNAQ yLa To avtioToLXo UALKO.

Pyccknii

HesaBucrMbIli aganTep CBETOANOAHOMO
CBETWIbHUKA He/lb351 UCMO/b30BaTh B
HernocpesCcTBEHHOW 611M30CTY OT TEMIOU30/ISLMN
3/j@HVIst NN NOJ HelA.

Pyccknii

Pa3Hble MaTepuanbl TPeGYIOT Pas/INUHbIX TUMOB
KpenneHwii. BelbrpaiiTe Wypynbl 1 NPpobKn B
COOTBETCTBUM C MaTEPVAIOM.

YKpaiHcbKa

HeszanexHuii agantep cBiTI04i0AHOrO
CBITW/IbHMIKA HE MOXHa BMKOPVCTOBYBATM
no6au3y Tennoisonauii 6yaisni abo nig Heto.

YKpaiHcbKa

ANns pisHMX MaTepianis NOTPIGHI Pi3HI KPiNaeHHS.
3aBxAu Nigbuparite Wypynu Ta rapHIiTypy
3aNexHo Bij maTepiany.

Srpski

Zaseban LED konektor ne sme se koristiti u
neposrednoj blizini ili ispod toplotne izolacije
zgrade.

Srpski

Razli¢ite vrste materijala zahtevaju razlicite spone.
Uvek biraj tiplove i zavrtnje koji odgovaraju
materijalu.

Sloven3cina
Samostojnega LED krmilnika ne uporabljaj v bliZini
toplotne izolacije ali pod njo.

Slovenscina

Razli¢ni materiali zahtevajo razli¢ne pritrdilne
elemente. Vedno uporabi vijake in zidne vlioZke, ki
so primerni za dolo¢en material.

Tarkege
Bagimsiz LED surucd, bina i1si yalitiminin yakininda
veya altinda kullanilmamalidir.

Tarkege

Farkh materyalller farkli tirde baglanti parcalari
gerektirir. Her zaman materyale uygun vida ve
prizleri tercih edin.
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Bahasa Indonesia

Penggerak LED independen tidak boleh
digunakan di dekat atau di bawah insulasi termal
bangunan.
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Bahasa Indonesia

Bahan material yang berbeda memerlukan
kelengkapan yang berbeda. Selalu memilih sekrup
dan baut yang sesuai dengan bahan material
pilihan anda.

Bahasa Malaysia

Pemacu LED bebas tidak boleh digunakan
berdekatan dengan atau di bawah penebatan
terma bangunan.

Bahasa Malaysia

Bahan yang berlainan memerlukan jenis
pelengkap yang berlainan. Sentiasa pilih skru dan
palam yang paling sesuai dengan bahan.

(e
Jxsdl o Ay Gle Jarunall LED gig0 plasiuwl jo2 3
s gl Giwell (5)h=l
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Sl ol (o dalitne ploil Class dalisell Slgall
Balall dpols onlis il pulaally Lell

Tne
Kwlslasoas LED ndfAuksaldaudunnusauyavainis
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SagWuwUvuaswalubkarsuuuuancvau svsududov
Gansk3ogunsaidachvulionu Adsidanldanstazwa
sUaNKUAU WuRdRAudavmsaaavlaulw

Tiéng Viét

Khong dugc dat cong két néi dén LED doc 1ap gan
hodc bén dudi I16p cach nhiét clia cong trinh xay
dung.

Tiéng Viét

Céac chat liéu bé mat khac nhau can céc loai phu
kién 1ap rap khac nhau. Hay chon 6c vit va tac ké
phu hop véi chat liéu.
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English Deutsch

You can connect up to 10 drivers in one Mit dem Verbindungskabel kénnen
installation, using the intermediate connection bis zu 10 Treiber in einer Installation
cord in between. You can connect up to 3 zusammengeschlossen werden. Bis zu 3
lighting units to the 10W driver, as long as the Lichtquellen kénnen an den 10-W-Treiber
total wattage does not exceed 10W. angeschlossen werden, solange die

Gesamtwattzahl 10 W nicht Gbersteigt.




Francais

Le cable d'interconnexion vous permet de
connecter jusqu'a 10 drivers par installation.
Vous pouvez connecter jusqu'a 3 luminaires au
driver 10W, a condition que la puissance totale
ne dépasse pas 10W.

Nederlands

Met het verbindingssnoer kan je tot 10 drivers op
1installatie aansluiten. Je kan max. 3 lichtbronnen
op de 10 W-driver aansluiten, zolang het totale
vermogen niet boven de 10 W uitkomt.

Dansk

Du kan tilslutte op til 10 drivere i 1 installation ved
hjeelp af forbindelseskablet. Du kan tilslutte op

til 3 belysningsenheder til driveren, sa leenge det
samlede watt-tal ikke overstiger 10W.

AA-2056440-8



islenska

bu getur tengst allt ad tiu spennubreytum i einni
uppsetningu og notad tengisnidruna & milli. bu
getur tengt allt ad prjar ljésaeiningar vid 10 W
spennubreyti, svo framarlega ad heildar rafafl fer
ekki yfir 10 W.

Norsk

Du kan koble sammen opptil 10 drivere i én
installasjon ved & bruke mellomkoblingskabelen.
Du kan koble til opptil 3 lyskilder til en driver pa 10
W, sa lenge den totale wattstyrken ikke overstiger
10 W.

Suomi

Valiliitosjohdon avulla yhteen jarjestelmaéan
voidaan kytkea jopa 10 ajuria. 10 W:n ajuriin
voidaan kytkea jopa 3 valaisinyksikkdd, kunhan
kokonaiswattimaara ei ylité 10 wattia.

Svenska

Du kan ansluta upp till 10 drivare i en installation
med hjélp av mellankopplingssladden. Du kan
ansluta upp till 3 ljuskallor till 10 W-drivaren, sa
lange som den totala effekten inte dverstiger

10 W.

Cesky

S pomoci spojovaciho kabelu mizete zapojit az 10
ovladacl nardz. K 10W ovladaci mlzete pfipojit az
3 jednotky osvétleni, pficemz celkovy vykon nesmi
presahnout 10 W.

Espafiol

Puedes conectar hasta 10 drivers en una
instalacién utilizando un cable de interconexién
entre ellos. Puedes conectar hasta 3 unidades
de iluminacién al driver de 10W, siempre que la
potencia total no supere los 10W.

Italiano

Puoi collegare fino a 10 driver in un'unica
installazione usando il cavo di collegamento
tra I'uno e l'altro. Puoi collegare fino a 3 unita
d'illuminazione al driver da 10 W purché la
potenza totale non superii10 W.

Magyar

Egyszerre akdr 10 drivert csatlakoztathatsz

egy beszereléskor, kdzben a csatlakozékabel
hasznélatéval. Akdr 3 vilagité egységet a 10W-os
driverhez, amig a teljes wattérték nem haladja
meg a 10W-ot.

Polski

W jednej instalacji mozna podtaczy¢ do

10 sterownikéw, stosujg¢ posredni kabel
taczacy. Do sterownika 10 W mozna podtgczy¢
maksymalnie 3 jednostki o$wietleniowe, o ile
catkowita moc nie przekracza 10 W.

Eesti

Saate Ghendada kuni 10 trafot, kasutades
nende vahel vahejuhet. Saate Ghendada kuni 3
valgustit 10W trafoga, peaasi, et koguvéimsus
ei Gletaks T0W.

LatvieSu

Viena iekarta var savienot lidz 10 vaditajiem,
izmantojot tiea savienojuma vadu. Vienam
10W vaditajam var pieslégt lidz 3 apgaismes
iericém, ja kopéja jauda neparsniedz 10W.

Lietuviy

Vieng ap3vietimo jrenginj, naudojant tarpinj
jungiamajj laida, gali sudaryti iki 10 maitinimo
Saltiniy. Prie 10 W maitinimo 3altinio galite
prijungti iki 3 Sviestuvy, jei jy bendrasis
galingumas ne didesnis nei 10 W.

Portugues

Pode ligar até 10 transformadores numa
instalagdo, com o cabo de interligacdo entre
eles. Pode ligar até 3 unidades de iluminacdo
ao transformador 10W, desde que a poténcia
total ndo ultrapasse 10W.

Roména

Poti conecta pana la 10 dispozitive intr-o
instalatie, folosind cablul intermediar. Poti
conecta 9 unitati la 10W, cat timp voltajul total
nu depdseste 10W.

Slovensky

Do jednej inStadcie moZete pripojit'az 10
ovladdacov, pomocou prepojovacieho kablu
medzi nimi. Na jeden ovlddac 10 W moZete
zapojit' 3 zdroje svetla, ak ich celkovy wattovy
vykon nepresiahne 10 W.

Bbarapckn

MoxkeTe aa cBbpxeTe Ao 10 ApaiiBepa B eAHa
MNHCTanaums, KaTo 13non3sate MexXanHHMs
cBbp3BaLL kabes. MoxeTe Aa cBbpXeTe A0 3
OCBETUTENHY Tenla KbM 10-BaToBYIS ApaliBep,
CTura obuiaTa MOLHOCT Aa He HazBuLwaBa 10W.




Hrvatski EAANVIKA

Na jednu se instalaciju moZze prikljuciti do Mmopeite va ouvséoete €wg kat 10

10 transformatora, koristeci priklju¢ni kabel HETaoXNHATLOTEG O€ pla eykatdotaon,

izmedu. Na transformator snage 10 W moZe se XPNOLHOTIOLWVTAG AVAPEDA TO EVSLAPECO KAAWSLO
prikljuciti do 3 rasvjetne jedinice, ukupni napon olv&eong. Mmopeite va cuvSeoeTe péxpL Kat 3
struje ne smije iznositi vise od 10 W. HOVASEG PWTLOHOU OTOV PeTaocynpatiotr 10W,

€(POOOV N CUVOALKH LoYUG Sev uttepPBatvel Ta 10W.
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Pyccknii

B 0AHY cncTemMy MOXHO 06beAVNHNTE A0

10 aganTepos., NCMo/b3ys MeXAy HAMK
coeAnHUTENbHBIN Kabenb. K aganTtepy 10 BT
MOXHO MOAKNHOUNTL A0 3 CBETUNBHUKOB, eCIN UX
CyMMapHas MOLLHOCTb He npeBbiwaet 10 BT.

YKpaiHcbKa

B MoxeTe 06'ejHaTV B OAHY CUCTEMY A0

10 aganTepis, BUKOPUCTABLLY MiXX HUMM
3'eAHyBanbHWI kabenb. [lo agantepa 10 BT MoxHa
nig'eaHaT He 6inblue 3 CBITUABHUKIB, SKLLO iX
CymapHa NoTyXHicTb He BuLe 10 BT.

Srpski

MozZe$ povezati do 10 drajvera u jednom prikljucku
spajajuci ih priklju¢nim kablom. MoZe$ povezati
do 3 rasvetne jedinice s drajverom 10W, ali njihova
ukupna snaga ne sme premasivati 10W.

Sloven3cina

V posameznem sistemu lahko uporabi$ do
najve¢ 10 krmilnikoy, e jih poveze$ z vmesnim
priklju¢nim kablom. Na krmilnik mo¢i 10 W lahko
prikljucis najvec 3 enote, ¢e njihova skupna mo¢
ne presega 10 W.

Tarkece

Ara baglanti kablosunu kullanarak, bir kurulumda
10 kadar suricutyt baglayabilirsiniz. Toplam watt

degeri 1T0W'l gegmedigi stirece 10W surlcistne 3
aydinlatma birimi baglayabilirsiniz.
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Bahasa Indonesia

Anda dapat menghubungkan hingga 10 driver
dalam satu pemasangan, menggunakan
kabel penghubung di antaranya. Anda dapat
menghubungkan hingga 3 unit lampu pada
driver 10W, asalkan jumlah watt keseluruhan
tidak melebihi 10 W.

Bahasa Malaysia

Anda boleh menyambung sehingga 10 pemacu
dalam satu pemasangan, menggunakan kord
sambungan pertengahan di tengah-tengah.
Anda boleh menyambung sehingga 3 unit
pencahayaan pada 10 pemacu 30W, selagi
jumlah watt tidak melebihi 10W.

b

plasiwly (ol Gudi b 8362110 Li> Juogs liSay
3 Lo Jwogs wliSey lgin bauwsS Juaidl wllw

898l )l Lallbs bolg 10 89y 3lexl) dcls] lasg
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dalasWoaslduindv 10 dsluktvya laslGareWigou
da uazdakaaalwinAaulaswoeasuuna 10 ad ldun
da 3 aov laggudusadsoudavliiaundi 10 3ad

Tiéng Viét

Ban c6 thé két ndi t6i da 10 céng két ndi trong
mot lan cai dat khi sir dung day néi trung gian
3§ gira. Ban c6 két ndi t6i da 3 thiét bj chiéu
sang vai cdng diéu khién 10W vai diéu kién
téng dién ap khong vugt qua 10W.
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English

Power supply cord, intermediate connection
cord and steering device (e.g. a remote control)
are sold separately. If you want to use more
than one (1) driver, pair each with the steering
device, so that the entire combination can be
turned on and off or dimmed at the same time.

Deutsch

Anschlusskabel, Verbindungskabel und
Steuereinheit (z. B. Fernbedienung) werden
separat verkauft. Wenn mehr als ein (1) Treiber
eingesetzt werden soll, jeden einzeln mit der
Steuereinheit koppeln, damit die gesamte
Kombination gleichzeitig eingeschaltet,
ausgeschaltet oder gedimmt werden kann.

Francgais

Le cable d'alimentation, le cable
d'interconnexion et le dispositif de contrdle

(ex. : télécommande) sont vendus séparément.
Si vous souhaitez utiliser plus d'un (1) driver,
couplez chaque driver avec le dispositif de
contrdle afin que I'ensemble de la combinaison
puisse étre allumée, éteinte ou réglée en méme
temps.

Nederlands

Aansluitsnoer, verbindingssnoer en
besturingseenheid (bv. afstandsbediening)
worden apart verkocht. Als je meer dan een (1)
driver wilt gebruiken, koppel ze dan allemaal
aan de besturingseenheid, zodat de hele
combinatie tegelijk in- of uitgeschakeld kan
worden, of kan worden gedimd.

Dansk

Tilslutningskabel, forbindelseskabel og
styreenhed (f.eks. en fjernbetjening) seelges
separat. Hvis du vil bruge mere end 1 driver,
skal du serge for at parre hver enkelt med
styreenheden, sa hele lgsningen kan teendes og
slukkes samtidig.

islenska

Rafmagnssnura, tengisnura og stjérnunartaeki
(t.d. fjarstyring) eru seld sér. Ef pu vilt nota fleiri
en einn spennubreyti getur pu parad pa saman
vid stjérnunartaekid pannig ad haegt sé ad deyfa,
kveikja og slokkva & 6llu & sama tima.

Norsk

Stremtilkobling, mellomkoblingskabel og
styringsenhet (f.eks. fjernkontroll) selges separat.
Hvis du gnsker & bruke mer enn én (1) driver, ma
du pare hver av dem med styringsenheten, slik
at hele kombinasjonen kan slas av og pa eller
dimmes samtidig.

Suomi

Virtajohto, valiliitosjohto ja ohjauslaite (esim.
kaukosaadin) myydaan erikseen. Mikali haluat
kayttda enemman kuin yhta (1) ajuria, yhdista
jokainen néista erikseen ohjauslaitteeseen, jotta
kaikki jarjestelman osat voidaan kytkea paalle ja
pois sekd himmentda samanaikaisesti.

Svenska

Anslutningssladd, mellankopplingssladd och
styrenhet (t.ex. fjarrkontroll) séljs separat. Om du
vill anvanda fler &n en (1) drivare, koppla vardera
med styrenheten sa att hela kombinationen kan
téndas, slackas och dimmas samtidigt.

Cesky

Napajeci kabel, spojovaci kabel a ovlada¢ (napf.
dalkové ovladani) se prodévaji zvlast. Pokud
chcete pouZit vic neZ jeden ovladac (1), sparujte jej
s dalkovym ovladanim, abyste celou sestavu mohli
ovladat naraz.

Espafiol

El cable de red, el cable de interconexién y el
dispositivo de control (p. ej. un mando a distancia)
se venden aparte. Si quieres utilizar mas de un

(1) dispositivo de control, asocia cada dispositivo,
de manera que toda la combinacién se pueda
encender, apagar y regular al mismo tiempo.

12

AA-2056440-8



Italiano

Il cavo dell'alimentazione, il cavo di collegamento
e il dispositivo di controllo (per es. un
telecomando) sono venduti a parte. Se vuoi

usare piu di un (1) driver, associa ciascuno di essi
al dispositivo di controllo, cosi puoi accendere,
spegnere e regolare l'intensita luminosa di tutta la
combinazione contemporaneamente.

Magyar

A haldzati kabel, csatlakozokébel és a vezérlé
egység (pl. tavirdnyitd) kilon kaphaté. Ha
szeretnél tobb, mint egy (1) drivert szeretnél
hasznélni, mindegyiket parositsd a vezérlé
egységgel, hogy az egész kombinacié egyszerre
be- és kikapcsolhato és szabalyozhat6 a fényereje.

Polski

Przewdd zasilajacy, przewdd potaczeniowy

i urzadzenie sterujgce (np. pilot zdalnego
sterowania) sg sprzedawane osobno. Jezeli chcesz
zastosowac wiecej niz (1) sterownik, sparuj kazde
urzadzenie sterujace tak, aby catg kombinacje
mozna byto wtaczac i wytgczac lub przyciemniac
jednoczesnie.

Eesti

Toitejuhet, vahejuhet ja juhtimistarvikut (nt

pulti) mtdakse eraldi. Kui tahate kasutada
rohkem kui thte (1) trafot, Ghendage iga trafo
juhtimistarvikuga, et kogu komplekti saaks sisse ja
vélja lulitada vdi hdamardada tGheaegselt.

LatvieSu

Elektribas vadu, tie3a savienojuma vadu un
vadibas ierici (pieméram, pulti) pardod atseviski.
Ja vélaties izmantot vairak neka vienu (1) vaditaju,
lietojiet katru vaditaju kopa ar vadibas ierici, lai
vienlaikus varétu ieslégt un izslégt visu komplektu
vai samazinat apgaismojuma spilgtumu.

Lietuviy

Maitinimo laidas, tarpinis jungiamasis laidas ir
valdymo jtaisas (pvz., nuotolinio valdymo jtaisas)
parduodami atskirai. Jei naudosite daugiau nei
vieng maitinimo 3altinj, kiekvieng i$ jy sujunkite
su valdymo jtaisu, kad galétuméte vienu metu
jjungti / i§jungti vienos grupés Sviestuvus, keisti jy
skleidZziamos Sviesos rySkuma.

Portugues

O cabo de alimentacéo, o cabo de interligagdo e
o dispositivo de controlo (por ex., um comando)
sdo vendidos em separado. Caso pretenda usar
mais do que um (1) transformador, emparelhe
cada um com o dispositivo de controlo, para
que toda a combinagdo possa ser ligada e
desligada ou para que a intensidade possa ser
regulada em simulténeo.

Roména

Cablul de alimentare, prelungitorul si
dispozitivul (de exemplu telecomanda) se vand
separat. Daca vrei sd folosesti mai mult de 1
dispozitiv, ajusteaza-| pe fiecare cu dispozitivul
de pornire, pentru a putea porni si opriin
acelasi timp.

Slovensky

Napajaci kabel, prepojovaci kdbel a ovlddacie
zariadenie (napr. dialkové ovladanie)
preddvame samostetne. Ak chcete pouZit

viac ako jeden ovladac (1), kazdy sparujte s
ovladdacim zariadenim, tak aby ste mohli celt
kombinacu naraz zapnut, vypnut ¢i stimit' naraz.

Bbnrapckun

3axpaHBall, kaben, cBbp3BaLy kaben n
ynpaensBaLLo yCTPOCTBO (Hanpumep
ANCTaHLMOHHO) ce NpojaBat OTAe/NHO.
AKO nckaTe Jja U3rnon3Bare noseye ot
eauH (1) ApaliBep, caBOETe BCEKM eANH

C yNpaB/isiBaLLOTO YCTPOWCTBO, Taka ye
/la MOXeTe /ja BK/ItouBaTe 1 Usk/ysare,
VN Aa guMvpare usiata KoMbuHaums
e/]JHOBPeMeHHO.

Hrvatski

Strujni kabel, priklju¢ni kabel i upravljacki
uredaj (npr. daljinski upravljac) prodaju se
zasebno. Ako Zeli$ koristiti vise od jednog (1)
transformatora, upari svaki s upravljackim
uredajem, tako da se cijela kombinacija moze
ukljuciti, iskljuciti ili prigusiti u isto vrijeme.
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EAANVLIKA

To KaAwsLo TpoYodooiag, To EVSLAPETO
KAAWSLo oUVEEDNG KaL N GUOKEUT EAEYXOU (TL.X.
TNAEXELPLOTIPLO) TTwAoUVTAL XWwpLoTd. Edv
BEAETE va XPrOLYOTIOLOETE TIEPLOCOTEPOUG
amd évav (1) HETaoXNPATLOTEG, avTLotolyiote
ToV KaBEva JE TN CUOKEUN EAEYXOU, £TOL WOTE O
ouvduaoudg va propel va avdapel rj va oBrjvet
Tautoxpova.

Pyccknii

LLIHyp NUTaHWs, cCoeANHUTENbHBI Kabenb 1
YCTPOWCTBA yNpaBneHns, Hanprmep nyibT
AVCTaHUMOHHOrO yrpaBieHns, NpoAanTcs
oTAeNbHO. Ecam Bbl XOTUTE NCMONBb30BaTh
60nee ogHoro (1) agantepa, KaxAblA N3 HAX
HE0BXOAMMO COeANHUTb C YCTPONCTBOM
yrnpaBaeHus, 4Tobbl BCS KOMBUHaLMS
BKJItOYaach, BKAOYaNachb 1 perynmposanach
O/IHOBPEeMEHHO.

YKpaiHcbKa

Kabenb vBneHHs|, kabeb Ans 3'€4HaHHSA

Ta MexaHi3M ynpas/iHHaA (Hanpviknag, nyasTt
AVCTaHLiNHOIO KepyBaHHSA) MPOoAaloTbCs
okpemo. AKLLO B/ baxKaeTe BUKOpUCTATH
6inbLue ogHoro (1) aganTepy, BUKOPUCTOBYIiTe
A1 KOXHOTO CBili MexaHi3M KepyBaHHS Ans
TOro, Wo6 BCO KOMBiHALLi0 MOXHa 6yno
YBIMKHYTU Ta BUMKHYTV abo BigperynoBaTu
0/lHoYacHo.

Srpski

Kabl za napajanje, produzni kabl i uredaj za
upravljanje (npr. daljinski upravlja¢) prodaju se
zasebno. Ako Zeli$ upotrebljavati vise od jednog
drajvera, povezi svaki od njih s uredajem za
upravljanje tako da se cela kombinacija moze
upaliti i ugasiti ili prigusiti istovremeno.

Slovenscina

Napajalni kabel, vmesni priklju¢ni kabel in
upravljalna naprava (npr. daljinski upravljalnik)
so naprodaj lo¢eno. Ce Zeli$ uporabiti ve¢ kot
en (1) krmilnik, vse enote poveZi z upravljalno
napravo, tako da lahko celotno kombinacijo
svetil istocasno vkljucis ali izkljucis oziroma
zatemnis.

Tarkece

Glg kaynagi kablosu, ara baglanti kablosu ve
kontrol cihazi (6rn. uzaktan kumanda) ayri satilir.
Birden (1) fazla strtict kullanmak istiyorsaniz, her
birini kontrol cihaziyla eslestiriniz bdylece tim
kombinasyonu ayni anda acabilir, kapatabilir ve
15tk yogunlugunu ayarlayabilirsiniz.

i3

IR, REERANITHIRE (fla: &) N
S, MRIFEBFEARLE— (1) REhR, MHHER
SO RehEY SEHIEREEY, XHEBNMAGERER
Y FF R E AT BARS

L

ERAR  ERTIRERE B ER)R5ME - RA
ERBIBERSNR() - RIRIFRERY - BEERRAE
HRERREEERSEN

ey

HMYUIE, AZIE, ZEIA|(O: 2 22)= E=TOHYL
Ch E2IO[HE 27} O| & Al8dt2{H 27| ZHETX|et A
ZotA Q. J2{H HH| SH|H0]HE SAlo| A nALE
H1E zEY 4+ ABLCH

B#:E

BREI—F. #HRO—R. BE7N\0X (VEDY
BE) FRIFED TY, RSAN—ZERBFEWNICH
2HEIE. ENENDORSAN—ZRIETNARLE
RT7VDTLTLEST W, RPU VT LI RE—
EICHNT - EIT - AN TE £,

Bahasa Indonesia

Kabel listrik, kabel penghubung dan alat
pengendal (misalnya remote control) dijual
terpisah. Jika Anda ingin menggunakan lebih dari
satu (1) driver, pasangkan masing-masingnya
dengan alat pengendali, sehingga keseluruhan
kombinasinya dapat dinyalakan dan dimatikan
atau diredupkan pada saat bersamaan.
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Bahasa Malaysia

Kord bekalan kuasa, kord sambungan
pertengahan dan peranti stereng (cth. Alat
kawalan jauh) dijual secara berasingan. Sekiranya
anda ingin menggunakan lebih daripada satu (1)
pemacu, setiap satu berpasangan dengan peranti
stereng, supaya keseluruhan kombinasi boleh
dihidupkan dan dimatikan atau dimalapkan pada
masa yang sama.

s
Slezs kgl Juogill by ilyeS)l Ll s 2.5
S 3] Jeabio JSin (321 ot 0Sodl gz Jio) dizsall
Slam lasax Laaba)l (1) 3ols 5la> (ro 2181 plaiuianl Guiys

dels Q.CQAhAJl Cad>g u_QLD.\lg Judnd Sy Cusy (dugill

Tne

aglWidoude Udndakaaalw uazauasainuAu (15U
Slunmaulnsa) ugaHKkue Kiadovmsiduinni 1 lasw
wos tksudlasWnosuda:sutinauguasainduAu Walk
Wa Ua KéakSraoalwrivkuawsouAuld

Tiéng Viét

D&y nguon, day ndi trung gian va thiét bi diéu
khién (vi du nhu diéu khién tr xa) dugc ban riéng.
Néu ban muén duing nhiéu han mot (1) céng két
ndi, hdy két hgp c6ng két ndi vai thiét bj dieu
khién d@é ban c6 thé bat, tic hoac diéu chinh do
sang tat ca dén cung ldc.
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max 5 cm
(max 2")
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